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Oxpecreno dimocodcerKy mpodireMaTiKy TBOPIB cydacHoi OpuTanchkoi muchmennui A. C. baeTt.
Bussneno cnenn¢iky penpeseHTariii BIKTOpiaHCHKOTO AUCKYpCY. Bru3HaueHo 3B’ 30K MiXK KpH-
3010 BipH, €KCIUTIKOBAHOIO B BIKTOPiaHCHKUX poMaHax XIX CT. Ta peTpOBIKTOpiaHCHKUX pOMaHax
A.C. Baett. 3’sicoBaHo crienudiky eKcIuTikamii AUCKycii mpo “IBi KyIbTypu” y TBOpax MHChMEH-
Huti. Po3misHyTo iHTepTeKCTYambHi 3B s13ku Mixk pomaHaMu A. C. baeTt. TBopUicTh MMCHMEHHHMII
PETPE3eHTOBAHO SIK 3HAKOBY JJIsl PO3YMIHHSA AMHAMIKH aHIIIMCHKOTO pOMaHy B acleKTi mepe-
XOJy BiJI OCTMONEPHI3MY A0 MOCT-OCTMOAEPHI3MY. CXapaKTepr30BaHO KOMITIEKC KIIFOYOBUX
TEM 1 MOTHBIB, HABHUX y TBOPYOCTi MUCHMEHHHUIII. 3a JOTIOMOTOIO MiAX0/iB TePMEHEBTHKH Ta
Mi(hOKPUTHKH MPOCTEKEHO CHenn(DiKy eKCIUTIKALii XPUCTUSHCHKIX MOTHBIB, a TAKOXK TaBHBOC-
KaHAMHABCHKUX Mi(iB, pepe3eHTOBAaHUX Y TBOPAX Y TPaHC(HOPMOBAHOMY BUIIIAAL. Po3misHyTO
npuanbu 3BepHeHHS A. C. baeTT 10 BikTOpiaHCTBA.

Kurouosi cnosa: cydacHa aHTIIIChKA JTiTepaTypa, aHnmichkuil poma KiHIs XX cT., A. C. Baerr,
MOCT-MIOCTMOICPHI3M, HAYKOBHUI TUCKYPC Yy JiTeparypi, Kpu3a Bipu, XPUCTHSIHCTBO.

Beryn. YV npyriit monoBuni XX — Ha nouatky XXI cT. unmano OpUTaHCHKUX MHCHMEH-
HUKIB aKTyalli3yloTh NMpoOJeMaTHKy BIKTOpiaHCHhKOI enoxu. Takuii iHTepec 10 BIKTOpiaHCTBa
JIETepMIHOBaHUI1 HOBHM €TarioM y PO3BHTKY HayKH, sIKa ITiJ/Ia€ CyMHIBY peJIiriiiHi IepeKOHaHHSI.
BikropiaHceka enoxa B 0COOIMBHH CIIOCIO OMPHUSBHIOE KOH(IIKT MK HAYKOBUM 3HaHHSIM Ta
pemniriiHUMu BipyBaHHSIMHU.

Haronocumo, mo XIX cr. 6yi1o cTomiTTaM CyMHIBIB; IepiofioM, KoJii c(pOPMOBaHI paHilie
ySIBJIICGHHS OyJIM 3MiHEHI i/l BIUIMBOM BiAKPHUTTIB y MpUpoHUYKX Haykax. [Touarok XXI cr. Tak
caMo O3HaMeHyBaBcsl (DyHAaMEHTAIbHUMHU BIAKPUTTSAMH y LApHUHI HEHPOOioJorii, FTeHEeTHKH,
acTpo(i3uKu Ta iH. Pe3ynbraTé nuxX HayKOBHUX BIJKPUTTIB Y TIEBHUH CIOCIO YBIHIILUIN B 4EpTOBY
cTajito KOHQIIKTY 3 peniriero. Kpim Toro, sikio 150 pokiB ToMy TUCKypC HayKH sK 1 paHiie OyB
3pO3YMIINI ISl OCBIYEHOT I'POMaJICBKOCTI, TO ChOTOIHI MOBA HAyKH CTA€ BCE OLIBII HE3PO3YMIIO0
JUISl TUX, XTO HE Ma€ IPYHTOBHUX 3HAHb Y MareMaTuIi un Oiosoriunii repminosnorii. Po3mozin Ha
“nBi KyneTypu”, sikuii 3anpononysaiu Y. I1. Croy i ®. P. Jleaic maibke n‘staecsiT pokiB TOMY,
CBOTO/IHI B IEBHUH cr1oci0 BU3Ha4ae (GyHKIIOHYBAaHHS HAyKOBOTO i T'yMaHITapHOTO JUCKYPCIB.
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Hunimss aHniifichKa JiTeparypa eKCILIIKY€e Ti CBITOIISIHI MPpOOJIeMH, Kl JIeKald B OCHOBI
CBITOIVISIZIHUX MO3MIIH BIKTOpiaHCHKOT 0OM: CTpax CMepTi, Brpara peliriiHuX NepeKkoHaHb
1 KOHQJIIKT 13 HAYKOBUMH I1IX0/IaMH, CYTHICTb JIOJCHKOT 1IEHTHYHOCTI, HEraTUBHUI BILIHB
CYCIIIBCTBA HA JIOBKIJUIS TOIIO.

Bpuranceka nucbmennuist A. C. baert (Dame Antonia Susan Duffy, a6o A. S. Byatt) y po-
MaHaX OCMHCJIIO€ BIKTOPIaHChKY KPHU3Y BipH, 3BE€pTa€ 0COOJIMBY yBary Ha po3BUTOK Ta crieludiky
¢yHkuionyBaHHs HaykH i jiteparypu XIX cT. AHagi3 ocTaHHIX AoCTHiIKeHDb | myOmiKamii.
“Heo-BikTopiaHChKHI” 200 “peTpo-BIKTOPIaHCHKUK™ POMaH — MOMYJISIPHUI YKaHP HOBITHBOT
aHDIIAChKOT JTiTeparypu. 3ayBakumo, 1o “JKinka ¢paniry3skoro jeiitenanta” / “The French
Leiuenant’s Woman” (1969 p.) [21] Txona ®ayn3a, Ha gymxy LlartiaBopr, — “odeBumHuUil no-
nepenHuK” 1iei xxaupoBoi Mmozeni [26, ¢. 149]. Poman Jxx. Days3a eKCIUTIKYE MTOCTMOIEPHICTCHKY
MOJICJTb PEIPEe3CHTAIII] MIHCHOCTI, MOMIsiAK KiHisd XX CTOMITTS, IO BiUIUISE Cy4aCHOTO YMTa4a
BiJl IEPCOHAXKIB.

JIx. BakcroH, mpoanasnizyBaBiu poMat “Possession” (“Onepxumicts / Bonoainusa™, 1990)
A. C. baert, 3ayBaxye, 10 TYT “CIOkKET Haraaye kopuaop azepkan’ [2, c. 90]. HaykoBeun
HAroJIOLIy€ Ha MPUXMWIBHOCTI MMCbMEHHUIII JI0 TPaIHLii BIKTOPIaHCHKOT POMaHTHKH.

Xoua lllarmasopr, nocnimkyroun pomaru Jl. ®aynsa, I. Ceidra, A. C. Baerr, ybauas y Bi-
KTOPIaHCTBI HOCTAJIbIUHE TSDKIHHS 710 “ICTUHHOI eK3uCTeHIiiHOT Kpu3u™” [26, ¢. 155], mo3ask
KiHenb XX CT. Mo3HaYeHUH OpakoM “Oynb-sIKMX (IKCOBAaHMX MOJENeil BipH, Bill K01 MOXHa
BU3HAUUTH cede” [26: 155], mpote, Ha AymMKy nociignuka, A. C. baeTT Harosolye Ha TOMY, IO
ii “BiacHi HaMipH, HACKIUJIbKH s TX MaM‘sTato, OIbIIe CTOCYBAJIHCS NOPATYHKY BIKTOPIaHCHKUX
MUCJIHMTEINIB, CKJIaJHUX IS PO3YMIiHHS, BiJl CydaCHUX Mapojii, NoAiOHO 0 THX, SIKI MAaEMO Y
®daynza i JI. Cpeui” [12, ¢. 79].

Ha nymky nucsMenHutt, Aiipic Mepiok Maa 3HaqHui BIUTMB Ha ()OpMyBaHHs Ti CBITOIVISTHUX
no3uwiil. ¥ cBoix pomaHax npooiemy Brpard MopaibHOcTi A. C. baeTt noB‘szye 3 THM, 1110 Ha-
yKa aKTHBHO YCYBA€ PEIITito 1 Jlae JFOAMHI 3MOTY 3HANTH BIAINOBIIb HA Ti 3alTUTAHHS, SIKI PaHIIIe
crocyBajucs pediirii: “Tlumry npo HayKoBIB, 03asK BOHM HE NPOBOJITH CBIll Yac, PO3KPHUBAIOUH
CYIIEPEYHOCTI B CBITI, yXHISIOYHUCH BiJl PO3MOB IPO TEOJIOTYHO aOCTPaKTHI HMOHSTTS, SKi, IPOTE,
MalOTh B)KJIMBE 3HAYEHHs. MeHe LIKaBUTh NpUpooO3HAGCMEo penicii — Ha BIMIHY Bij OaraTbox
JIAPBIHICTCHKUX MOCJTIIOBHUKIB, HAJIAIITOBAHHX IPOTH Oy/Ib-5IKOTO IHTEPECY JIO L€ TABHBOT 1 CKJIaJHOT
(opmi noeainky oauHU. Mil cesitenuk y “Morphia Eugenia” xoue Biputu sik y Jlapsina, Tak i
B LICPKBY, 5K 1ie 3pobuB Yapne3 Kinrceni, 1 reprior Apraii, i 6araro iHIIUX CBSIICHHOCTY)KHTEIIB-
HaTypasIiCTiB. AJe Miii repoid, Buxozstur 3 [omm3a i Bosuieca, € ama3oHchkuM Hatypastictom™ [12, ¢. 79].

MeTopostorist 1oc/izkeHHs. Y JOCIIKEHH] BUKOPUCTAHO MiJXOIH IHTEPTEKCTYaIbHOTO
ananizy (C. UuIoH), IPUHOMHU CTPYKTYpaji3My H MOCTCTPYKTYpaii3My, FTepMEHEBTUKH Ta Mi-
(OKPHUTHUKH.

Y pomaHi “Possession”, MOYHHAIOUH 3 IBAHAISITOTO PO3ILITY, € YMMAJIO IOCHIIaHb Ha [occe,
Jlaitenna, JlapBiHa, siki BU3HauaroTh JiekTypy Emna. Kpim Toro, 6araro o0pa3sis i3 moeMu HasBHI
y pomani “Angels and Insects”, a oTke, IOIIIBHO 3a3Ha4aTh PO OCOOJIMBI IHTEPTEKCTyalIbHI
pensiii Mixk nBoma pomanamu A. C. baert. BukopucroBytoun tepminonorito FO. Kpicresoi
npo reHorekcT i penorekct, C. JliyutoH 3ayBaxye, 1m0 “HDEHOTEKCT HAIUICHUH HECKIHUCHHUMU
MOYIJIMBOCTSIMU TC€HOTEKCTY, 3 SIKUM BiH Ma€ OJHO3HAYHO- MHOXHHHY Kopesuiiito” [18, c. 87].
Lle xpuTHYHUI MiAXijA, IKUHE 0coONMMBO MpoayKTHBHUE y pomanax A. C. Baert. byne ciaymnum
po3msiaaTH ii poMaHH y BUNIAAI (DEHOTEKCTY, HATOMICTh TEHOTEKCT OXOIUTIOE BCi i 1HIII pOOOTH,
a TakoX T YMCJICHHI IOCUJIAHHS Ha IHIINUX aBTOPIB.
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Pe3ysnbTaTn gociizkeHHs Ta IXHE 00IpyHTYBaHHS. “AHrenu i komaxu” (“Angels and
insects”, 1992) [8] — kHIDKKa, 1[0 CKIIANAETHCSI 3 IBOX YACTUH (10 CYTI, HISTHCS PO B POMAHH):
“Morphia Eugenia” [8] i “lllmo0Ouuii anren” (“The Conjugial Angel”) [9]. [lepumii ekcrikye
BIKTOpIaHCHKUI PEeNiriiiHuI CyMHIB, a JIpyrui Bidyaizye cCUCTEMY IepEKOHaHb, sIKa 3a3iXae Ha XpH-
CTHSIHCHKHH CITIpUTYasIi3M, 0co0imBo B ayci CenenoOopra. baert crBepkye, 1o, “The Conjugial
Angel” — pomaH ripo BuBYeHHs cyMHiBY TeHHicoHa i criipuTyanizmy CBeneHOopra — mocTyKyBaHHS
IO CTOJIY PO3IVISLIANIOCS SIK TIPUPOJHA PEIiris Juist “‘MarepianictuaHoro Biky” [12, ¢. 79-80].

3a3HayeHi pOMaHW EKCIUNKYIOTh MOTHB yTpaTH a0o0 X BiJIMOBHM BiJ peiiriiiHoi Bipu,
MIEPEKOHAHICTh Y TOMY, 110 HayKa Jla€ BIANOBI/Ii Ha Ti peJIiTiiiHi 3alIMTaHHs., sIKi CTaBIsATh repoi. Po-
MaH “Parnapoxk: (“Raknardk™ 2011) [16], y sskoMy peakTyaili3oBaHO JIpaBHbOCKaH/IMHABCHKI Mi(H
PO 3aHeraj CBITy OOriB, MOCTA€E 3aBEPILAIBLHAM €TAlOM B OCMHUCIICHHI B3a€EMOIIi PeIiriifHOrO
Ta HAYKOBOTO JMCKYPCIB y XyAOKHIX TBopax. Lleli pomaH mocrae icropi€to, y siKidl i1€Thest po
3HUILEHHS SIK CBITY NPUPOIH (JIFOIUHM), TaK i CBITY OOTIB.

3a3nauaemo, 110 A. C. baeTT He pa3 3ayBaxkye, 1110 I1I¢ TUTHHOO YCBIIOMIJIA HEPUIHATHICTh
Juist cebe XPUCTHUSHCBKOI icTopii. B iHTepB 10 nuchMeHHMLs 3a3Haqae: Y pomani “/liBa Mapis
B cajy” sl XOTiJIa 3aMiHUTH KiHOYY Midosorito yonosiuoro. Yonosivya midooris — ne Bmupato-
ypnii bor 1 mi mpo Bockpecinust. XKinoua — HapomkeHHs 1 Binpo/pkeHHs, 1 e Te, 1110 BU3HAIN
enu3aBetunmi” [19, c. 193].

VY pomani “JliBa Mapis B cagy” (“The Virgin in the Garden”, 1978) [3], Ctredani [Tottep
(repoius, sika, 3a baeTT, HallOMMKUEe HAraye caMy MUCHbMEHHHUIIIO) 1/1€ 10 IEePKBH y BenukomHio
HEJILTIo, 1100 CrocTepirarty 3a cBoiM MaiioyTHIM 4osioBikoM Jleriesom OpTOHOM KOTPHIA Mpaltoe
Bikapiem. “Ii HenpuA3Hb 10 XpUCTUAHCTBA MillHa, HeMOBOM Kpura” [3, c. 114].

bBaerT B 0HOMY iHTEPB ‘10 3a3Ha4aE, 110 3aBXkK/1 OyJIa arHOCTHKOM, HE3BKAIOUM Ha ITOTY)KHE
peliriiiHe BUXOBaHHS B ILIKOJIi-IHTEpHAT] KBaKepiB, Jie HABUAJIACh Y MIITIITKOBOMY Biwi: “S He no-
JIIISIIO 11eM XpUCTHSHCTBA. .. Xoua Alipic Mepaok i XxoTiia 0, o0 XpUCTUSIHCTBO OYII0 IPaBolo,
sIKOU 11e Oyi10 MockiIrBo. CamMa s HiKOJIM He BBaKasa, 1o e npasnpa” [25].

3axoruiennst baert TBopuictio Jxopmk Emior [20] BrutnHyIo 1 Ha 11 BiacHe nmuchbMo. Y deT-
BepToMy po3aiii pomany “Ilpuctpacti posymy” (“Passions of the Mind”, 1991) [6] nucbMeHHUIIS
OCMHUCIIIOE BiIMOBY EJIOT BiJ XpUCTHSHCTBA 1 BUCXIHUI 1HTEpPEC 0 TOTO, IO TOI HA3UBAJIU
“HPUPOIHUYOIO 1CTOPIEI0”, HAYKOBHUM PO3YMIHHSIM CBITYy. 3BEPHYBLIMCH JI0 BIKTOPiaHCHKOTO
“4qacTKOBOIO, IIPOIPECUBHOTO 1 CyMHIBHOTO 3a0yTTa” [6, €. 92] B XpHUCTHSHCHKOMY OOrociiB i i
HECYMICHOCTI BipH B IMBO i BOCKpeCiHHS B [10€1HAHHI 3 HAYKOBUMH 3aKOHAMH, SIKI KEPYIOTh pe-
aJIbHUM CBITOM, baeTT 3a3Hauae, o “mosona Ixopmx EmioT Oyia eBaHIeiCTKOI-aHITIKAHKOO,
a micist npoyrTanHs <...> doitepbaxa crajga aHTUXPUCTUSIHUHKOO [0, ¢. 92-93]. V pomanax
“Jliea Mapis B cany” [6], “Lle me sxutrs” (“Still life”, 1985) [4], “BaBunoncrka Bexa” (“Babel
Tower”, 1996) [11] 1 “Csucr xinku” (“A Whistling Woman”, 2002) [13] eanHIMH nIepcoHaKamy,
sIKi iepeOyBaroTh Ha MexXi penirii 1 Hayku, € Mapkyc [Totrep i iioro noapyra Xakuin. [Ipote, ixHst
IOHAI[bKA y4YacTh y PEIIriiHOMY PyCi 3 4aCOM 3HHKAE, TOK HAJIaJi CBOE XKHTTS Iepoi BOAYaroTh
Jmiie B Hayli. J{pyr IMTHHCTBA, SIKMH 3aTHIIaE pOOOTY, 1100 TPUETHATUCS [0 PEIIiTiiiHOT rpoMay,
TparigyHo 3arvHYB Yepe3 CBOK YYaCTh Y CEKTi. Y 3a3HAUCHHUX POMaHAaX € U 1HIII MePCOHAXI, sKi
CBOIMU IOIVIsIIaMHU €KCILTIKYIOTh Opak Bipu B bora, ajne y TBopax Hemae HIKOro, XTo O0operhcst 3
BIpOIO 1 CyMHIBaMHM 4epe3 HayKOBE 3HAHHSI.

VY BiKTOpiaHCHKil 1001 HassBHE MPOTHCTOSIHHS MK pedirieto i Haykoro. [Tporsrom XIX cr.
BHMOT'a BipUTH B XPUCTHUSHCHKI ICTHHU OyJa mifiipBaHa moTpedolo 3HaTH, IIyKaTH HOBY iICTHHY,
3aCHOBaHy Ha PO3yMiHHI. Y pomaHi
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“Possession” Buranana noereca Kpucrabens JlaMoTt, HanmcaBim jiiicta MailOyTHHOMY KO-
xanuesi ['enpi Pennonsdy Ely, 3asBiiste, 1110 HOTo Moe3is BUKJIMKAIA B HIl peiridHuil CyMHIBH,
cTaja “IpuBOAOM JUIsl HAMKaxJIMBILIOT KPU3H B MOTH IPOCTii pesiriiiHii Bipi, 110 s KOJIH-HeOy/Ib
BiuyBasa abo crioziBaiacsi BunpoOysaru. Lle He o3Hauae, 1110 J1ech y 1iil moeMi BU 31HCHUIN
Hara/i Ha XpUCTUSHCHKY pedirito [...]. Bu 3poouin Cesite [Tuckmo He Ounbine Hixk iHmoro Crpam-
HO po3noBiamo” [5, c. 160].

E1 cepitozHo craBuBcs 10 Kpucrabens i Haroinocus y BiANOBIL, 1110 X0ua BiH 1 He 30MpaBcst
Oparu i cyMHIB 0i0JIiiHI iICTHHH, @ XOTIB YTBEPIUTH i€t0 “YHiBepcalibHOT [CTHHU TPO KUBY
npucytHicTb Ot (i Oyab-skuM iMeHeM) 1 Haaii Ha Bockpecinns™ [5, ¢. 163], Bin OyB Ha HUIAXY
“J10 PIBHOCTI BCIX PEJITii... 1 HASIBHICTh TUX CaMMX ICTHH y BCIX PEJIrisX € apryMEeHTOM SIK 3a,
Tax 1 MpoTH, NepIIopsIHOT icTHHU B €quHoMy Abcomoti” [5, c. 163].

[Mocunatoun takuii auct Kpucrabens i 3aneBHsI04H, 1110 PO3YM JKIHOK OB IHTYITHBHUM
1 YNCTHH, HDXK y YOJIOBIKIB, 1 IO TI MOXYTh “TPUMATHUCS 3a NMpaBay HaJlMHO Ha BIIMIHY Bij
YOJIOBIKIB, SIKI BCE CTaBISITh i cyMHIB” [5, ¢. 163], ['enpi Em nmokasye, 1110 BiH caM CTaBUTBCS 10
JKIHKH SIK JIO THTEJIEKTYaJIbHO PiBHOT, Ha BiiMiHy Bijg Aprypa ["ayutama B pomani “The Conjugial
Angel”. T'ayutam xo4e He 3BakaTu Ha 3anuTaHHs Emini TeHHICOH i3 MPUBOIY HOro KOMEHTapIiB
no npani “TIpo npupoxay peueit”: “XiHku He NOBUHHI 3a0MBaTH CBOi CUMIIATUYHI T'OJIOBU BCIM
M TeoperusyBanHsam” [9, ¢. 228]. [Namam y nucti 1o Emini 3a3navae: “S ve gymato, 1110 KiHKH
NOBUHHI Oynu 6 cmiibHO TypOyBarucs npo Teosorio” [12, ¢. 110].

Y BiacHOMY JIMCTI, BimoBinarouu Ha cymHiBH JlaMotT (sika 3ramye Bipiu Emna mpo Jlazaps),
I'enpi mignae cymHiBy OykBajibHe BockpecinHs JIazapsi: “Hemxe st mo-cripaBXHbOMY BBaXKalo, 1110
11 JTFOJIMHA 3aii1IIa 10 mia3emerus, fe Jlazap yxe MaB MONIKO/PKEHE T1I0, 1 HaKa3asia HoMy BCTaTH
i1tn?” [5, c. 168]. 3a3naunmo, o posain 3 y pomani “Passions of the Mind” gacTkoBo mnpucss-
yenuii Pobepry bpayHiHry i ioro TpakTyBaHHIO 010JIIHUX JIETeH I, SIK PO BocKpeciHHs Jlazapsi.

JIaMoTT, 4aCTKOBO MOTOKYIOUKCH 3 EliemM, Harossrae Ha iCTHHHOCTI XPHCTOBOTO MOCJIAH-
Hs. “S € Ictuna 1 XKutta, cep. Lle TBepmkenHs abo nmoetnunuii HaTak? BoHO mpoMaiiHyiio Kpi3b
BiunicTh — S ECMb” [5, ¢. 169].

[Mopanpwii IMCTH MiX T€POSIMU ONIPHUSBHIOIOTH TEMY CIIIPUTYaJIi3My — I11€ OJIUH BHSIB BIKTO-
PIaHCBHKOTO TSIKIHHS IO TEMH [TOTOHOIYHOTO JKUTTSL.

“Possession” MICTHTBh Y CBOill CTPYKTypi unmaio TekcTiB, ki A. C. baert Hanucana B
PI3HUX )KaHPOBUX CTWISX. Jl0 HUX HaJeKaTh JINCTH, IOJCHHUKH, Oiorpadis 1 KPpUTHKA, a TAKOXK
BIKTOpiaHChKa MOE3is, SIKY MPUIKCYI0Th BUrajanum noeram Emry i JlaMott. Takox baert xorina
BUKOPUCTATH LIUTATH 3 PAHHBOTO “BikTOpiaHchkoro” Bipiua E3pu [laynna, ane Jix. /1. Enpaiir (ii
TOTOYAaCHHI PEIaKkTop) MEePEeKOHaB, 00 MMCbMEHHHULIS HaIKcaa BiacHi Bipui y cruii [layHna.
“Ockinbku baetT 3axau “Oyiia o1ep)KUMO0” Oe3ist TAKKX BIKTOpIaHIB, sik bpayHinr 1 TeHHiCOH,
1 “MepTBi rojiocu” AOMOMOIIH T 31IHCHUTH BIpTyO3HE BUKOHAHHS MOETHYHOI cThmizanii” [24].

Ha namry gymMKy, HasiBHICTh Y pOMaHi IPUKJIA/IiB BIKTOPIaHCHKOT 1oe3il gornoMoria 3a0e3-
MEYUTH XYy/I0XKHIO BUPA3HICTh POMaHY.

IToema “Swammerdam” (1oci. “4epeBOMOBHHUK’, X0ua BOJJHOYAC y Ha3Bl HAsIBHA AJIF031s HA
roJutanickKoro nociinnuka Slua Ceammepnama — /1./1.) — npamaruyaauii MOHOJIOT y cTiiti PoGepra
Bpayninra [1], o HiOuTo HanucaB Em. ['enpi i Hanicnas pykonucHy korito JlaMort, ane nuct
nepexoruntoe 1i peBHUBHUI pyT 1 KomIaHbiioH bianmt Kiosep. Binkputts wiel kpanixku (3a3Hauu-
MO, 1110 i€ He MePILUii pa3, KOJIN BUXOIIFOBAaHHS Bipllla BUKJIMKAE PEBHOLIII Ta ICTEPUKY — I010Ha
CHTYyallisl IPOCTEKYETHCS B poMaHi ‘“BaBuiionckka Bexxa”, e Haitypkes Tak camo 0oicHO pearye
Ha Bipu [ ‘1o [linka, y pe3ynbrari @penepiku 3a3Hauae Kpaxy) 1 CHpUUUHSE MEPIy 3yCTPid IBOX
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MOETIB IICJIS TOTO, SIK BOHH [T0YaJIH CBOE JIMCTYBAHHS, 1110 3T0JIOM IIPHUBEJIO JI0, X04a 1 IIBUJIKO-
IUTMHHOTO, JTF0OOBHOTO poMmaHy. [Toema 3aciyroBye 0co0MuBoi yBaru, OCKiJIbKH € BiJOOpaKCHHIM
pediriiiHoro cymHiBy i iHTepecy Ema n1o Haykw.

lomnancbkuit Hatypaitict — Slu Ceammepaam xxuB y X VII cr. He3Baxkarouu Ha HOBaTOPCHKY
po0OOTYy B eHTOMOJIOT'1T Ta BUKOPUCTAHHSI MIKPOCKOIIIB, BiH IoMep y OiiHOCTI, Koiu MaB Maiike 40
pokis Horo 3Haunuit BHeCOK y HayKy OyB BU3HAHMIA micis cMepTi, a “Institute for Life Sciences”
(“Tncruryt Hayk mpo >KUTTS) P AMCTEPAaMCbKOMY YHIBEPCHTETI Ha3BaHWI Ha HOTO YECTb.
3azHaunmo, mo 5. CBammepaam Takox OB si3aHui 13 peniriero. 3riguo 3 “Chambers Biographical
Dictionary” (1990) [17] “BiH mocTynuBcsi (paHATHYHUM MICTHYHHMM BILIMBaM BypiHbHOH i
BiZIMOBHBCs Biji Hayku. AHHeT Bypinbon (1616—1680) BBaxkana, 1110 MOKJIMKaHA BITHOBUTH YH-
cruit nyx €panrenis’” [17, c. 764].

VY noemi Enra “CamMepraM 0Cbh-0Ch IOMpE, a CBSIIICHUK, KM JIOIISIA€ 32 HUM y YepHedii
KeJtii, pO3MOBiIa€ PO KUTTS i poOOTY, PO cTocyHKH 3 borom 1 Haykoro. dopma noemu Harazye
MoHouoru bpayHiHra, ane 0araro TeM 3HaXo/sTh CBO€E BioOpaskeHHs y “In Memoriam” TennicoHa
(1850)” [27]. Karaor npo koMax, IKHi YKJIaB FOJUIaHIChKUIT €TUMOJIOT, TOKa3yBaB, 1110 Ii iCTOTH
“Oynu BHsIBIICHI 3 JIF0O0OB 10, BOHHM CBIIYMJIM IPO TAEMHUYY XHUTpPY pyKy npupoau” [5, c. 202].
CamMep/iaM HaroJIoIye Ha BIUTUBI AHHET BypiHbHOH Ha BiIacHi onisyin: “XTo roBOPHB 31 MHOIO,
ko st OyB y Bimuai, boxke, Tn OyB 1mo3a yacom i npoctopom Toukoro Heckinuennoi Jro6oBi”
[5, c. 203]. Bin “mparHyB Mmi3HATH BHTOKH KHTTS... 1I0ro MiKpOCKOI BiZKPHB CBIT [¥Ba, CBIT
ICTHHU; XKaXJIMBUI 1 HArPOMADKCHUH HETOMOBICHOCTAMU )KUTTS [5, ¢. 207]. Xoua CBammepaam
MIATPUMYE 1110 3MIIICHHS JIFOAMHU 3 “IIEHTPY peucii”, BiH BIIXOIMUTH BiJ TOTO, 11100 BUTICHUTH
Bora 3 fioro uenrpansHoro Micis. HaykoBelb 10X0MTh BUCHOBKY, 1110 JIFOJWHA HE MOKE, BPELLITi-
PELIT, HACOJIOAYKYBATUCS BIYHUM JKUTTSM, aJie 3aMiCTh IbOTO MOKe OyTH Ba)JIMBOIO Jist bora,
SIK MIKPOCKOIIIYHA 1CTOTa BaskJiMBa st HaykoBLs. st CBamMMepaama “KiTrod /10 KUTTS TIOJISITae
y ciinomMy 0iomy Xpo0Oaxy, 110 3‘i1a€e I0Th, MOITAETHCS MTAXOM, 3 SIKOrO HOTIM 3rOTYHOTh CO-
KOBHTY BEUEPIO ISl 1HIIIOT JIFOMUHH, 1 TaK 1mo Koy [5, c. 205].

Poman “Possession” 3HaxX0[UTh CBOE TEMAaTUYHE MPOIOBKEHHs B pomaHi “Angels & Insects”.
[Moema “Swammerdam” nocrae nposorom 10 “Morpho Eugenia” (nepiimit pomaH y miii KHUKII
A. C. Baerr). Bipu Enra Bisyasisye pi3Hi aClIeKTH dKHUTTS KOMaX, SIK-0T: COLiaIbHI CTOCYHKH MK KOMa-
XaMu, MeTaMOp(}HO3H JINUMHOK | METEIIHKIB “3-TIOMIX [...] TEMHOT He3psuoi rostoBu cMepti” [5, ¢. 202].

VY pomaui “Morpho Eugenia” iinersest ipo Binbsima Anamcona. Y cBoeMy 30ipHHUKY HapHCiB
“IIpo ictopii cipaBxHi i Buragani” (“On Histories and Stories™) [12] baeTt nosicHoe iero pomany:
“MoJiouii HayKOBeIlb OJIPYXKYETHCS 3 JIOUYKOI CTApOro CBSIICHUKA-KOJIEKIIOHepa 1 MoTparuisie
B TACTKY IO 3aMICBKOTO Oy/IMHKY, SIKAI CXO)KHi HAa MYpPAallIHUK, Y HbOMY HE BH3HAYEHO, 1110 €
JOKEPEJIOM BJIAJIM: 0COOM YKIHOYOI cTari, 0 HapO/PKYIOTh abo kBaBi Oe3crareBi pobGoui” [12,
c. 116]. BinbsiM — TapBiHICTCHKHIA arHOCTHK, SKMH Mae YEMHO 3allepedyBaTH )KaJIloriIHI cipoOu
TECTs BUIIPABAATH Bipy y BceMoryTHboro bora. ["apann Anebacrep, TecTh, y BIaCHUX NODIISAAX
YTUTIOE KOHIICIIII0 KPeaI[iOHI3MY.

CBSIILIEHNK CKap>KUTHCSI HA BTPATy BIIEBHEHOCTI B XPUCTHSHCHKIN Bipi, SIKOIO HOTO MTOKOTIHHS
HaCOJIO/KYBAJIOCS B MOJIOJII POKU. Y HOBOMY 4aci “aHrenu i Oicu He cBapsaThCs Ha HeOecax 3a
Jo0pouecHicTh 1 Baau JoachkKi” [9, ¢. 59]. Bin BucioBitoe po3yapyBaHHs y 3B sI3Ky 31 BTpaye-
HOIO Bipoto: “He MoKy BUMIpSITH BIAYYTTsl BTpaTH, e poBasuis Bixuao” [9, c. 60]. HatomicTb
AiaMCcoH Jieziaii OuIbIIe 3aXOIUTIOETHCS BITACHUMU CIIOCTEPEKEHHSIMH HaJl CBITOM MPUPOJIH, X0U
KaTaJorisaiis BTOMJIIOE Ieposi, 1103asK IO0CHIJHUK HparHe “CroCTepirartu KUTTs, a He MEepTBi
mymuti” [9, ¢. 73].
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Asnebactep nutye po3nii LIV 3 “In Memoriam™: “O, Bce % MM BBa)KaeMo, 1110 TaK Yd iHAK
J00pe Oyjie KiHIIEBOK MeTO0 3710r0” [9, ¢. 87]. CBSLICHHOCITY)KUTEIb MIOKIMKAETHCS Ha 00pas,
kUil nepeciinye TennicoHa: oOpa3 QUTHHM, 110 TUIA4e BHOYI, siKa JUTHHA NOTpedye Oarbka,
SIKHI 0Ch-OCh Ma€ MPUUTH. ““J{UTsI, 1110 1J1a4e BHOYI, HE OTPUMYE MIPOCBITICHHS, aJie TeIUIUHN J10-
THK 0aThKIBCHKOIO PyKH goroMarae Bipi xuti’ [9, c. 89]. Anedactep 3HaX0ANUTb po3paay y Bipi
B XPUCTHUSIHCBKI IOCTYJIATH, SIKI HE MOXXYTh OyTH CIIpHiHsTI po3ymMoM. He BunaakoBo, Ha iforo
nyMKy, y Kaunsi Byrrst Anam 1 €Ba BUrHaHi 3 paro 3a CMUIMBICTh CKYIUTYBaTH 110U 3 Jlepesa
ni3HaHHs. Ha qymKy reposi, peniriiiHa Bipa 4acTo 34a€ThCsl HECYMICHOIO 3 pallioHaIbHUM MHUCJICH-
HsIM. SIK ociiTHHK, AJJTAaMCOH CIIPOCTOBY€ apryMeHTH Astebactepa, nocuiatounch Ha DeliepOaxa:
“s1 6 BimmosgiB, sk Bianosinae deiiepoax: “Homo homini deus est” (sronuHa monuni bor), Hamn
Bor — nie mu cami, MU MOKJIOHsIEMOCSI c00i. Mu cTBOpwIIM Hamoro bora nuisixom oMaHInBOI
anautorii, cep” [9, c. 89].

VY pomani “Caucr xinku” (“A Whistling Woman”) [13] Mapkyc — monoammii 6par ®pe-
nepiku [lorrep y mizuriTkOBOMY Billi IIEpEKHUBAE PEJIIriiiHe 3aXOIUIeHHs ([13HaBIINChH PO Te, SIK
YUUTEIb PO3TIIBAB MITCH), ajie Jocsrae OUIbII 37J0POBOTO CTaHY CaMOCBIIOMOCTI i 3piIOCTi B
pe3yabrari poboTH K Maremarrk. Hayka BUBOANTH HOTO 3 MICTUYHOTO, 3aITyTaHOTO BUMIPY Y
CBIT ZieTepMiHaIlii (ICUXOJIOTTYHHX, COLIaJIbHUX, EKOHOMIYHHX TOLIO).

“Parnapox” (“Ragnar6k”, 2011) [16] — po3noBizab ripo TpanchopmoBanuii Mid nipo lemerpy
it [lepcedony — mid, sikuii baert Bukopucrana i B pomasi “Possession”. Cmepth bannypa, sikoro
BBKAJIM HEBPA3JIMBHM, 3rajiye Ei, sikuii CTBepuKYye, 10 cI0BO, sike OiiH poiienotiB bammtyposi,
MaJjo posmnodatu “BockpecinHs”. OxopoHenp Oorie Xepmonyp (IogaeMo TpaHCIITEPAIio
BIJIIIOBITHO /10 HarrcaHHs B pomani A. C. BaetT, mo3asik y mihax nmepcoHaxiB Ha3BaHO sK “‘baib-
nep”1“Xepmon” —/1./1.) BUpyIlIae yKJIACTH YTOIY 3 KOPOJICBOIO [IAPCTBA MEPTBUX, 1100 MIOBEPHYTH
Basnmypa Ha 3eMJIr0 )KUBHX, a1 y Takuii criocid 3acrokoiTH mooparumiB-00riB, 30Kkpema, i Marip,
“OCKIJIbKH Ta HE MOIJIa XKUTH 0e3 HhOTro. Xellb BiJIIOBIB, 1[0 MaTepi HABYMIIMCS )KUTH O€3 CBOIX
cuHiB. KOXXHOTO JHSI MOJIOJII FOHAKU BMUPAJIU 1 THXO NPOXOAMIM depe3 i1 3osotuii Mict. Tijbku
B Acrap/ii BOHU MOIVIM [IOMEPTU B OMTBI KOXKEH JIEHb 1 3HOBY »HTH, 1100 CBATKYBaTH BBe4Yepi”
[16, c. 105].

“Parnapok” rnocrae CBOEpIIHMM NPOIOBKEHHSIM MipKyBaHb [ enpi Pennonbga Era B pomani
“Possession”, aje TakoX 1 BIIMOBIII0 MMCbMEHHHMIII HAa CYYacHI BUSBH 3arajbHOIUIAHETAPHOI
exosioriuHoi kpu3u. B ecei “MipkyBanHs npo midu” HarmpukiHii pomany ‘“Parnapox” aBropka
3a3Havae Mpo aKTyaJbHICTh IBOTO Mi()y IIO0 3HUIICHHS CBITY HaBKOJIO Hac: “Maiixe BCi Ha-
YKOBII, SIKMX s 3HAIO, OJHOCTAMHI: MM caMi CIIPMYMHUMO BilacHe 3HUKHEeHHs [16, c. 167]. B
ecel 3rajiaHo icTopito rnpo “xyny autuny* (“the thin child”), sika unrae nerenay i BoxHOUAC 4ye
ryM OomMOapayBasbHUKIB, 110 JIETSTH HaJ royioBoro. JutnHa Ooitkcest, mo ii 0arbko HiKoJIM He
MOBEPHETHCS 3 BINHK. Y pOMaHi eKCIUTIKOBAHO TEMY CTPIMKOTO PYHHYBaHHS HAILIOI'O HUHINIHBOTO
JoBKULIs romunu [ 16, ¢. 167]. Y pomanax “Babel Tower” 1 “A Whistling Woman” A. C. baett
pPOOHTH MOKJIMKaHHSI Ha OCHOBOIOJIOXKHY poboty Peituen Kapcon “beamoBHa BecHa” (“Silent
Spring”, 1962), ne nopyiieHo mpodiieMy 3HHUILCHHS IUTaHETH. B iHTEpB 10 aBCTpaliiChKOMY Ha-
ykoBomy xypHaiicty A.C. baert 3ragaB auckycito npo “JIBi kynsrypu”: “U. I1. CHoy Hanucas
“JIBi KyabTYpu”, Jie CKa3aB, 10 JITepaTypHH CBIT HEOOI3HAHUH 31 CBITOM HAyKH, JIIOIH MajH
0 3HaTH, 110 TaKe APYTUi 3aKOH TEPMOIMHAMIKH. AJie 1 sl He 3Hal0, PO 110 WAETHCS B IPYrOMY
3akoHi TepmoanHamiku” [23].

VY pomani Baert penpeseHTye ckaHaMHABChKOTO Oora JIoki, sikuil “OyB 3alliKaBJICHHN y
pedax, TOX LIKaBUBCS, Y SIKUH crIocid BOHM MPOCTExyroThest B cBiti” [17, . 113] sk nmpororumn
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cy4acHoro HaykoBIsl. Ha octanHil cTopiHL poMaHy 114 i/1es 3HaXOANTb npsiMe BrieHHs: “[JIoki]
3aliKaBJICHUI y TOMY HOPSIIKY, B PyWHYBaHHI 1 3HUILEHH] B HOPAKY. BiH, Kaxkyuu aneropuyto,
Mir 01 OyTH OKpeMHUM HayKOBHM PO3YMOM, SIKMiA Mir 6u abo BpsiTyBaTu 3eMIlt0, a00 CIIpHATH il
HIBHIKOMY 3HUIIEHHIO [16, ¢. 170]. B inTeps’to kanany bi-bi-Ci (BBC) (mporpama “Front Row”,
Bepecenb 2011, pagiocrannist BBC Radio) 3 Mapkowm Jloyconom, o6rosoproroun “Parnapoka”,
BaerT mopiBHsUIa Pi3HI aMOKATINTUYHI CLIEHAPIl, MEPESKUTI 11 MOKOJTIHHIM, 30KpeMa, TakKi, sIK
Jpyra cBiToBa BiitHa, KaprOcbka kpu3a i “XosioaHa BiiiHa”, 3ayBaKylouH, 1110 CbOTO/IHI 3arpo3a
JIOBKIJUTIO — 1€ HaltMaciuTaOHila aHTPONOreHHa Kpu3a.

Otox, A. C. BaeTT Biakugae XpUCTHAHCHKI CITPOOU JIESIKUX CepeHbOBIUHUX 1CIaHACEKUX
KHW)KHUKIB BUKOPUCTATH 1HIIWH, TO3UTUBHILIMN CIOXKET PO BOCKPECIHHS CBITY. [InchMeHHHMI,
HaBIIaKH, aKIEHTYE Ha MOXMypoMy o0pasi KiHus cBity: “Ilicist JoBroro yacy i BOroHb HoMep.
Bece, 1110 Tam, OyJ10 JIHIIIE TOBEPXHEIO YOPHOI PiZIMHHU, sIKa ClIaJIaXyBaJia B MAJICHBKHUX TOYKAX CBITY,
SIK1 BCE I1[€ MMPOHUKAIOTh KPi3b 30pstHi aipu. Kisbka 3070THX (Biryp, MOTOUYIOUNCH, TUIABAIN Y
tempsii” [16, c. 143].

BucnoBku. Omxe, B XXI cr, 5K 1 paHilie, IPOCTEKYETHCS 1I€ONOTTUHUI KOHPIIKT MK
THUMH, XTO MIITPUMYE HAYKY, 1 TUMH, XTO JIOTPUMY€ETHCS PENITiHHNX (MICTHYHUX, ippalliOHAIbHUX,
CHIpUTHYHUX) TIepekoHaHb. JleBiHcoH [22] B ecei npo perpoBikTopiaHchKi TBOpH baeTTt 3a3Ha-
yuB: “Te, M0 OXKUBIIOE ICTOPUYHUN BUMIp B “AHrenax i komax” — Lie HE Tyra 3a MUHYJIOIO
€II0X010, a BIIEBHEHICTB, 110 ICTOPIsl TBOPUTHCS 3apa3. Mu notypanu ¢paHTazisiM BUTOHUYEHOCT;
HAC CIAJIF0BAJIO MUHYJIC, MU ITHIIAIUCH COOO00 Y Cy4acHOCTI. AJie CHJia UX 1CTOPii y ToMY, 11100
CTBEP/UKYBaTH, 1110 X04a HAlll 4ac He € IXHIM, IPoTe IXHI Npo0IeMH 3aJIUIIA0ThCS HAIUMu” [22].
YCBiZIOMJICHHS! BIUIUBY JIIOIMHU HA CBIT € OJHIEIO 3 0COOIMBOCTEH, sIKi Biokpemiororh XIX i
XXI cromitts. B ecei A. C. baett npo Ban ['ora nucbMeHHUIs 3ayBakye: “Mu Bce HaIUIIEMO
CMHCJIaMH 32 JJOMIOMOTO0 MiiB 1 BUraJoK Hammx npenkis” [6, ¢. 312].

Kosu kiHelb CBITY HAOMU3UBCs, OOTH 3aIyCTHIIN Kopa0esib cMepTi mmix Ha3Boro “Haridap”,
“3po0JICHHH 13 HAITIBIPO30POro MaTepiajy 3 HIrTiB MEPTBHX JIto/ei... Lle OyB kopaOeb-nipuBuI,
KOJIbOPY KIiCTKH, MepTBO-cipuii” [16, c. 138—139].

VY pomanax “Possession” 1 “Angels & Insects” A. C. BaeTT ekciutikye Kpu3y BipH, CIPHUH-
HEHY HayKOBHMHU BiJIKPUTTSIMH BIKTOPIaHCHKOI €ITOXH.

CyvacHa aHDIIICbKa TUCbMEHHUIIS NTePepoOIIIOE 1TaBHbOCKAHMHABCHKUI Mi() PO naiiHHs
0OriB i 3aHernas CBITY, 11100 HATOJIOCUTH Ha 3arpo3i, sika 3apa3 Mae MIaHeTapHY HEOC3IeKy.
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In the paper, the philosophical issues raised in A.S. Byatt’s novels have been outlined. The bonds
between the religious crisis in A. S. Byatt’s English Victorian and Retro-Victorian novels have been
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elucidated. The discussion about the two cultures initiated by Ch. P. Snow and its interpretation
in A. S. Byatt’s novels have been explained. The specific features of the discussion about the two
cultures have been spotlighted taking into account the analyzed novels. The intertextual relations
between the texts have been explained. A.S. Byatt’s works have been analyzed as representative
ones in order to demonstrate a specific transformation of the English novel from postmodern
to post-postmodern. The complex system of key topics and motifs has been determined. Using
hermeneutic and myth-criticism approaches the Christian motifs and the old Scandinavian myths
represented in A. S. Byatt’s novels have been revealed. The author of the paper examines Byatt’s
writing about the Victorian crisis of faith and belief in science. Both of these topics are also of
great relevance to the writer’s novels set in the 20" century.

In Byatt’s fiction set in the Victorian period, however, we can see the process of the opposition
between religion and science at work, often within one character. Throughout the nineteenth
century the requirement to believe in Christian Truths was eroded by the human need to know
and to seek a new Truth based on curiosity and understanding rather than faith.

In fact, a link between her fiction set in the nineteenth century and that set in A. S. Byatt’s own
lifetime is that both involved a move from religious faith which, as mentioned in this paper, the
author rejected even in his childhood to a conviction that science provides many of the answers that
the characters seek, especially concerning environmental issues. Byatt’s latest book, a reworking of
the Scandinavian myths of the downfall of the gods, Raknardk, is the culmination of this process,
a tale of the destruction of the natural world and gods.

Keywords: contemporary English literature, English novel of the end of the 20" century, post-
postmodernism, scientific discourse in literature, religious crisis, Christianity.



